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Summary of Chapters (7)
Chapter 7: Middle English
The Middle English has begun when changes which had already begun to show themselves in pre-conquest old English continued at an increased speed, and in less than a century the old English period is over.
The conquest, made the changes from OE to ME look more sudden by introducing new spelling-conventions.
· Changes occur in pronunciation. But The Norman scribes disregarded traditional English spelling, and simply spelt the language as they heard it.
New spelling-conventions:
The new orthography gave English writings quite a new look.
· A number of new consonant-symbols were introduced.
· A new symbol ɡ was introduced for the stops represented by OE ʒ. And the OE symbol was retained only for the fricatives.
· Where OE had used f  to represent both [f] and [v], ME used u or v for the voiced sound.
· Similarly z was introduced besides s.
· The digraph th gradually replaced ð and Þ but ð is found up to about 1300.
*Important: الدكتور قال احفظوا اقل شي 4 امثله باقي الامثلة بالكتاب ص 152 
	Pronunciation
	OE spelling
	ME spelling
	Example in ME

	[kw]
	cw
	qu
	Queen, quick

	[ʃ]
	Sc
	ss. sch, sh
	Fiss, fisch, fish

	[dʒ]
	cg
	i.j,g
	iuge juge , judge

	[K]
	c
	K, c
	Knee, cool



Middle English morphology:
The Middle English marked by a great reduction in the inflectional system inherited from the OE, often referred to as the period of weakened inflections. There were a number of causes for this: *imp Q ((ممكن يجي في الاختبار سؤال
First cause: was the mixing of Old English with Old Norse. Frequently, the English and Scandinavian words were sufficiently similar to be recognizable, but had decidedly different sets of inflections. In these circumstances doubt and confusion would arise about the correct form of endings to use, and speakers in bilingual situations would tend to rely on other grammatical devices where these lay to hand.
Second cause: was phonological: the loss and weakening of unstressed syllables at the ends of words destroyed many of the distinctive inflections of Old English. As a result of these changes. OE word-final -a, -u and -e, all become ME -e. The endings -an, -on -un and -um all became -en .which was later reduce to -e. The endings -as and -es both became -es .while  -aÞ and -eÞ both became -eÞ . Moreover the final -e which was all that was left of some of these endings, itself disappeared during the ME period: in the north where the changes first took place it was no longer pronounced by the mid-thirteenth century, and in the south it had disappeared by about 1400.
 Middle English syntax:
As the inflectional system decayed, word-order became more important:
· Inflections were increasingly incapable of showing which noun was the subject of the sentence and which the object, and this function was taken over by the use of the *S-V-O word-order, which became the dominant one in the ME period. (S=subject, V= verb, O= object)
· The S-O-V word-order found in some subordinate clauses disappeared in Early Middle English.
· The use of V-S-O order especially after certain adverbs persisted throughout the period and is not uncommon as late as the seventeenth century.
· The use of V-S order is still occasionally found today, but it was in the Middle English period that S-V-O was established as the normal type as it still is.
Another device encouraged by the decay of the inflectional system was:
· The use of separate words to perform the functions formerly carried out by word-endings. For example, prepositions like in, with and by came to be used more frequently than in OE.
· There are no prepositions at all in the original OE expressions, and the prepositions in the present-day glosses translate OE inflections endings.
· 
· In Chaucer’s verse, many words have a final -e in the spelling. In many cases but not all this has to be pronounced, probably as [-ə]. In speech, word-final unstressed -e was dead or dying in Chaucer’s time, but continued to be used in poetry.
· In Chaucer’s verse it’s not pronounced if it occurs immediately before a vowel.
· Many word with initial h in spelling the h was not pronounced, so in fact the word began with a vowel this applied in many French loan-words e.g. hazard, humble, host. These had lost their initial [-h] before they were borrowed into English and the modern pronunciation are due to the spelling and Latin influence.
*اخر شي ص 168-169 القطعه الي ترجمتها خديجه اقروها من الكتاب احتمال تجي لانه قال انها مهمه
